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The policy of TheZoharInEnglish.com has been to 
only release finished pieces from our Zohar Chok 
L’Yisrael project to the general public.  
 
However, due to the difficulties and crises that the 
Jewish people are currently facing both internally and 
externally, we have been requested to release our 
unfinished material immediately for the sake of 
bringing zechut and unity to Am Yisrael.  
 
That said, the following piece and all others in the free 
interlinear format are coming to you in an edited, but 
not completed form. This is difficult for us. Please 
excuse the rough edges that will naturally exist in a 
work before it reaches its intended level of clarity and 
refinement.  
 
You have permission to freely share this work, as long 
as it stays complete, intact, and has our logo and 
contact information. B’ezrat Hashem, the sefarim will 
be forthcoming this and next year (bli neder).  
 
If you have any questions or comments, or would like 
to sponsor a parasha or sefer, please contact us at: 
thezoharinenglish@gmail.com. Enjoy, and please 
learn this with simcha and yira for the sake of all of 
Am Yisrael and the world. 
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	וארא יום ב  
	
  
Parashat VaEira Day 2 – 28a  
Hashem’s power to give life the inanimate. 
Please learn this l’ilui nishmat SHMUEL ben AHARON.	
  
 

 פָּתַח וְאָמַר, (חבקוק ב')
- He opened the discourse and said (Chavakuk 2:11): 
 

כִּי אֶבֶן מִקִּיר תִּזעְָק וְכָפִיס מֵעֵץ יעֲַננֶּהָ.   

- “That a stone will scream from the wall, and a beam from 
the wood will answer.” 

 

כַּמָּה אִית לֵיהּ לְבַר נשָׁ לְאִזדְַּהֲרָא מֵחוֹבוֹי,   

- How much there is for a person to be careful from his sins 
that he has not yet done, yet he is inclined to do,   
 

א בְרִי$ הוּא.דְּלָא יחֱֶטָא קָמֵי קֻדְשָׁ    

- that he should not sin before The Holy One Blessed Is He.  
That he should not be drawn after his tendencies to actually do 
anything wrong.  
 

וְאִי ייֵמָא מָאן יסְַהִיד בֵּיהּ.   
- And if you will say, ‘Who is going to testify on him?’ 
 

הָא אַבְניֵ בֵיתֵיהּ וְאָעֵי בֵיתֵיהּ יסְַהִידוּ בֵיהּ.   

- Behold, the stones of his house and the wood of his house 
will testify against him. 
 

וּלְזמְִניִן דְּקוּדְשָׁא בְרִי0 הוּא עָבִיד בְּהוּ שְׁלִיחוּתָא.   
- And there are times that The Holy One Blessed Is He uses 
them as messengers. He uses different parts of person’s own 



house to execute judgment upon him, for example, a leak in the 
roof, or a wooden beam falls down and damages. G-d forbid. 
 

יבְֵישָׁא,דְּאִיהוּ אָעָא תָּא חָזיֵ חוּטְרָא דְּאַהֲרןֹ,    

- Come and see the staff of Aharon, which is a dry piece of 
wood, 
 

קֻדְשָׁא בְרִי5 הוּא שֵׁירוּתָא דְּנסִִּין עָבֵד בֵּיהּ,   

- The Holy One Blessed Is He did the beginning of the 
miracles with it, 
 

וּתְרֵי שְׁלִיחוּתֵי בֵיהּ אִתְעֲבִידוּ.    
- and two types of miraculous missions were done with it. 
 

 חַד דְּאִיהוּ אָעָא יבְֵישָׁא וּבָלַע לְאִינוּן תַּנּיִניַיָא דִילְהוֹן.
- One is that is a dry stick and it swallowed them, their 
serpents. The Mitzri (Egyptian) magicians were also able to turn 
their sticks into serpents, but Aharon’s was unique in that it 
swallowed theirs.  
 

וְחַד דְּהָא לְשַׁעֲתָא אִתְהַדַּר בְּרוּחָא וְאִתְעָבִיד בִּרְיהָ.   
- And one, the other, that his stick temporarily returned to life 
with ruach and it made a creature.  

 
------------- NEW PARAGRAPH ---------------------
 

 אָמַר רִבִּי אֶלְעָזרָ,
- Rebbi Elazar said: 
 

תִּפַּח רוּחֵיהוֹן, דְּאִינּוּן דְּאַמְרִין,   

- Explode their ruchot, meaning may they die, of those who say 



 

דְּלָא זמִַין קֻדְשָׁא בְרִי0 הוּא לְאַחֲייָא מֵתַיּיָא,   

- that The Holy One Blessed Is He is not going to revive the 
dead, 
 

וְהֵי3 יתְִעֲבִיד מִנּיַיְהוּ בִרְיהָ חַדְתָּא.   
- and who ask how He can make a new creature from them, 
their bones. 
 

ייֵתוּן וְיחֱֶמוּן אִינּוּן טִפְּשָׁאִין חַיּיָבַיּאָ,   
- Come and see those fools, the wicked,  
 

רְחִיקִין מֵאוֹרַייְתָא, רְחִיקִין מִנּיֵהּ,    

- who are far from the Torah, far from Him.  
 

 בִּידֵיהּ דְּאַהֲרןֹ הָוָה חוּטְרָא, אָעָא יבְֵישָׁא,
- In the hands of Aharon was a staff, a dry piece of wood 

 

וְקוּדְשָׁא בְּרִי6 הוּא לְפוּם שַׁעֲתָא אַהְדָּר לֵיהּ בִּרְיהָ,    
- and The Holy One Blessed Is He temporarily turned it into 
a creature,  
 

 מְשַׁניְאָ בְרוּחָא וְגוּפָא.
- changed it into a creature with a ruach and a body.  
 

אִינּוּן גּוּפִין, דַּהַווֹ בְּהוּ רוּחִין וְנשְִׁמָתִין קַדִּישִׁין,   

- Those bodies that had in them ruchot and holy neshamot, 
 

וְנטְָרוּ פִקּוּדֵי אוֹרַייְתָא,   
- and guarded the mitzvot of the Torah,  



 

וְאִשְׁתַּדָּלוּ בְאוֹרַייְתָא ימְָמָא וְלֵילֵי,   
- and strived in the Torah day and night, 
 

וְקוּדְשָׁא בְרִי2 הוּא טָמִיר לוֹן בְּעַפְרָא,   
- and The Holy One Blessed Is He raised them from the 
dust, 
 

לְבָתָר, בְּזמְִנאָ דִיחֲדֵי עָלְמָא,   

- afterwards, in the time when He will make the world 
rejoice, 
 

עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה דְיעֲַבִד לְהוּ בִּרְיהָ חַדְתָּא.   

- how much more so is He going to make them into a new 
creature. 

 
------------- NEW PARAGRAPH ---------------------
 

וְ%א עוֹד, אָמַר רִבִּי חִיּיָא,  

- Rebbi Chiya said: And not only that, 
 

אֶלָּא דְהַהוּא גוּפָא דְהֲוָה, יקָוּם.   

- but that body that was, will get up. 
 

מַשְׁמַע דִּכְתִּיב, (ישעיה כ"ו)   

- It is implied as written (Yeshaya 26:19): 
 

יחְִיוּ מֵתֶי!,   
- “Your dead will l i v e…”, 
 



וְלָא כְּתִיב יבְִרָא,    
- and it is not written ‘they will be c r eated ’, 
 

אִינּוּן אֲבָל יחְִיוּ.מַשְׁמַע דְּבִרְייָן   

- this implies that they are creatures, but they will be brought 
to life. 
 

דְּהָא גַּרְמָא חַד, ישְִׁתְּאַר מִן גּוּפָא תְחוֹת אַרְעָא,   

- That behold one bone, called the ‘luze’ bone, is left from the 
body underneath the earth, 
 

וְלָא אִתְבְּלֵי בְעַפְרָא לְעָלְמִין, וְהַהוּא לָא אִתְרְקַב   

- and that does not deteriorate and it never disintegrates in 
the dust, 
 

וּבְהַהוּא זמְִנאָ, קֻדְשָׁא בְרִי% הוּא ירֵַכֵּ% לֵיהּ,   
- and in that time The Holy One Blessed Is He will soften it, 
 

וְיעְַבִיד לֵיהּ כַּחֲמִירָא בְּעִיסָה,   
- and He will make it like kneaded dough, 
 

וְיסְִתְּלַק וְיתְִפְּשַׁט לְאַרְבַּע זוְָייָן   
- and it will go up and spread out to the four corners 
 

וּמִנּיֵהּ ישְִׁתַּכְלַל גּוּפָא וְכָל שַׁייְפוֹי.   
- and from it the body will be rebuilt and all of its limbs. 
 

וְקוּדְשָׁא בְרִי0 הוּא יהִָיב בֵּיהּ רוּחָא לְבָתָר.   
- And The Holy One Blessed Is He will give it a new ruach 
afterwards. 



 

אָמַר לֵיהּ רִבִּי אֶלְעָזרָ הָכִי הוּא.   

- Rebbi Elazar said to him, Rebbi Chiya: This is the way it is. 
 

וְתָא חָזיֵ,   
- And come and see,  
 

הַהוּא גַּרְמָא בְמָה אִתְרְכַ!.   

- How does that bone soften? 
 

בַּטָּל. דִּכְתִּיב, (ישעיה כ"ו)   

- With dew. As is written in the same verse (Yeshaya 26:19): 
 

כִּי טַל אוֹרוֹת טַלֶּ% וְגוֹ'.   

- “…because a dew of lights are your dew…”.                                    
The dew of the Revival of the Dead has a special power that 
moistens, enlivens, and invigorates this bone, to make it the 
foundation to rebuild and revive the body.  
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“Because	
  of	
  this	
  work,	
  the	
  Book	
  of	
  the	
  Zohar,	
  [the	
  Jews]	
  will	
  be	
  redeemed	
  
from	
  exile.”	
  
-­‐	
  The	
  Zohar	
  (III,	
  124b)	
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